
Rady 92/50/EHS ze dne 18. června 1992, a z čl. 1 odst.1 a čl. 
2 odst.1 směrnice Rady 92/13/EHS ze dne 25. února 1992 o 
koordinaci právních a správních předpisů týkajících se uplatňování 
pravidel Společenství pro postupy při zadávání zakázek subjekty 
působícími v odvětví vodního hospodářství, energetiky, dopravy a 
telekomunikací. 

2) Irsku se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 32, 7.2.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (šestého senátu) ze dne 17. 
prosince 2009 — Evropská komise v. Spolková republika 

Německo 

(Věc C-505/08) ( 1 ) 

(„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2005/36/ES — 
Uznávání odborných kvalifikací — Neprovedení ve stanovené 

lhůtě“) 

(2010/C 51/16) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: H. Støvlbæk a M. Adam, 
zmocněnci) 

Žalovaná: Spolková republika Německo (zástupci: M. Lumma a 
N. Graf Vitzthum, zmocněnci) 

Předmět věci 

Nesplnění povinnosti státem — Nepřijetí právních předpisů 
nezbytných k dosažení souladu se směrnicí Evropského parla­
mentu a Rady 2005/36/ES ze dne 7. září 2005 o uznávání 
odborných kvalifikací (Úř. věst. L 255, s. 22) ve stanovené lhůtě 

Výrok 

1) Spolková republika Německo tím, že ve stanovené lhůtě nepřijala 
všechny správní a právní předpisy nezbytné k provedení směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2005/36/ES ze dne 7. září 2005 
o uznávání odborných kvalifikací, a že o jejich přijetí neinformo­
vala Evropskou komisi, nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají 
z této směrnice. 

2) Spolkové republice Německo se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 19, 24.1.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 
17. prosince 2009 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio — 
Itálie) — Angelo Rubino v. Ministero dell'Università e 

della Ricerca 

(Věc C-586/08) ( 1 ) 

(„Směrnice 2005/36/ES — Uznávání diplomů — Pojem 
(„regulované povolání“) — Výběr předem vymezeného počtu 
osob na základě srovnávacího hodnocení, který uděluje doklad 
o kvalifikaci s časově omezenou platností — Vnitrostátní 

vědecká způsobilost — Univerzitní profesor“) 

(2010/C 51/17) 

Jednací jazyk: italština 

Předkládající soud 

Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio 

Účastníci původního řízení 

Žalobce: Angelo Rubino 

Žalované: Ministero dell'Università e della Ricerca 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Tribunale Ammini­
strativo Regionale del Lazio — Výklad čl. 3 odst. 1 písm. c) a 
47 odst. 1 ES směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2005/36/ES ze dne 7. září 2005 o uznávání odborných kvali­
fikací — Vnitrostátní právní úprava neumožňující uznání 
odborné kvalifikace univerzitního profesora získané v jiném 
členském státě 

Výrok 

Skutečnost, že je přístup k tomuto povolání vyhrazen uchazečům, kteří 
byli vybráni na základě přijímacího řízení, který směřuje k výběru 
předem vymezeného počtu osob, spíše na základě srovnávacího hodno­
cení uchazečů než uplatněním absolutních kritérií, a v jehož rámci je 
udělen doklad o kvalifikaci, jehož platnost je striktně časově omezena, 
nemá za následek, že uvedené povolání je regulovaným povoláním ve 
smyslu čl. 3 odst. 1 písm. a) směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2005/36/ES ze dne 6. července 2005 o uznávání odborných kvali­
fikací. 

Články 39 ES a 43 ES nicméně ukládají, aby kvalifikace získané v 
jiných členských státech byly v rámci takového přijímacího řízení odpo­
vídajícím způsobem uznávány a bylo k nim řádně přihlíženo. 

( 1 ) Úř. věst. C 55, 7.3.2009.
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